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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2020/760
z dne 17. decembra 2019

o dopolnitvi Uredbe (EU) §t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in

Sveta glede pravil za upravljanje uvoznih in izvoznih tarifnih kvot,

za katere so potrebna dovoljenja, ter dopolnitvi Uredbe (EU)

§t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede poloZitve
var§¢in pri upravljanju tarifnih kvot

POGLAVIE I
Uvodne dolocbe

Clen 1

Podrocje uporabe

Ta uredba doloca pravila za dopolnitev Uredbe (EU) st. 1306/2013
oziroma Uredbe (EU) s§t. 1308/2013 v zvezi z naslednjim:

(a) pogoji in zahtevami glede upravicenosti, ki jih mora izvajalec izpol-
niti za vlozitev zahtevka v okviru tarifnih kvot, navedenih v Prilogi
I k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761;

(b) pravili o prenosu pravic med izvajalci,

(c) polozitvijo in sprostitvijo vars¢in;

(d) dolocitvijo posebnih znacilnosti, zahtev ali omejitev, ki se upora-
bljajo za tarifno kvoto, kadar je potrebno;

(e) posameznimi tarifnimi kvotami iz ¢lena 185 Uredbe (EU)
§t. 1308/2013.

Clen 2

Druga pravila, ki se uporabljajo

Uredba (EU) §t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta ('), delegirane
uredbe Komisije (EU) st. 907/2014 (?), (EU) 2015/2446 () in (EU)
2016/1237 (*) ter Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/1239 (°) se upora-
bljajo, razen ¢e ni v tej uredbi doloceno drugace.

(") Uredba (EU) $t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. oktobra

2013 o carinskem zakoniku Unije (UL L 269, 10.10.2013, str. 1).

(®>) Delegirana uredba Komisije (EU) §t. 907/2014 z dne 11. marca 2014 o
dopolnitvi Uredbe (EU) st. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v
zvezi s plaCilnimi agencijami in ostalimi organi, finan¢nim upravljanjem,
potrditvijo obraunov, var§¢inami in uporabo eura (UL L 255, 28.8.2014,
str. 18).

(®) Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/2446 z dne 28. julija 2015 o dopol-
nitvi Uredbe (EU) §t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o podrobnih
pravilih v zvezi z nekaterimi dolo¢bami carinskega zakonika Unije (UL L 343,
29.12.2015, str. 1).

(*) Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/1237 z dne 18. maja 2016 o dopol-
nitvi Uredbe (EU) §t. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil
za uporabo sistema uvoznih in izvoznih dovoljenj, dopolnitvi Uredbe (EU)
§t. 1306/2013 Evropskega parlamenta in Sveta glede pravil o sprostitvi in
zasegu var$cin, polozenih za tak$na dovoljenja (UL L 206, 30.7.2016, str. 1).

(°) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2016/1239 z dne 18. maja 2016 o dologitvi
pravil za uporabo Uredbe (EU) st. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta
glede sistema uvoznih in izvoznih dovoljenj (UL L 206, 30.7.2016, str. 44).
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POGLAVIJE 11

Skupna pravila

Clen 3

Pogoji in zahteve glede upravicenosti

1. Izvajalci, ki vlozijo zahtevek za uvozno ali izvozno dovoljenje v
okviru tarifne kvote, imajo sedez in so registrirani za namene DDV v
Uniji. Zahtevek za dovoljenje vlozijo pri organu za izdajo dovoljenj
drzave Clanice, v kateri imajo sedez in so registrirani za DDV (v nadalj-
njem besedilu: organ za izdajo dovoljenj).

2. Kadar izvajalec vlozi zahtevek za dovoljenje v okviru tarifne
kvote, za katero se uporablja zahteva po dokazilu o trgovanju iz
Priloge I k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761, skupaj s prvim zahtevkom
za dovoljenje v posameznem obdobju tarifne kvote predlozi dokazilo o
trgovanju v skladu s ¢lenom 8§ te uredbe.

3. Kadar izvajalec vlozi zahtevek za uvozno dovoljenje v okviru
tarifne kvote, za katero se uporablja zahteva glede referencne koliCine
iz Priloge 1 k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761, skupaj s prvim
zahtevkom za dovoljenje predlozi zahtevane dokumente iz ¢lena 10 te
uredbe za dolocitev referencne koli¢ine.

4. Kadar izvajalec vlozi zahtevek za uvozno dovoljenje v okviru
tarifne kvote, za katero se zahteva predhodna registracija izvajalcev v
skladu s Prilogo I k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761, se pred vlozitvijo
navedenega zahtevka registrira v skladu s ¢lenom 13 te uredbe.

5. Zahtevek za tarifne kvote, za katere se zahteva predhodna regi-
stracija izvajalcev, lahko vlozijo samo izvajalci, ki izpolnjujejo zahtevo
glede neodvisnosti iz ¢lena 11 in predlozijo izjavo o neodvisnosti v
skladu s ¢lenom 12.

Z odstopanjem od prvega pododstavka predhodna registracija izvajalcev
ni potrebna, Ce je bila zahteva glede referencne koli¢ine iz odstavka 3
opuscena v skladu s ¢lenom 9(9).

Clen 4

PolozZitev varscine

Varscino je treba poloziti za izdajo naslednjih dovoljen;j:

(a) uvoznih dovoljenj;

(b) izvoznih dovoljenj za kvoto za sir, ki so jo odprle Zdruzene drzave
Amerike in je navedena v oddelku 2 poglavja 7 Izvedbene
uredbe (EU) 2020/761.
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Clen 5

Sprostitev in zaseg varséin

1. Za sprostitev in zaseg var$¢in za dovoljenje za tarifno kvoto se
uporablja ¢len 7 Delegirane uredbe (EU) 2016/1237.

2. Z odstopanjem od clena 23(4) Delegirane uredbe (EU)
$t. 907/2014 se v primeru, ko je bilo blago sproséeno v prosti promet
v Uniji ali izvozeno iz Unije v obdobju veljavnosti dovoljenja, vendar je
bil rok za predlozitev dokaza o navedeni sprostitvi ali izvozu preko-
racen, za vsak koledarski dan prekoracitve roka zasezejo 3 % var§Cine.

3. Varscina se sprosti za koli¢ine, za katere ni bilo izdano dovoljenje,
po uporabi koeficienta dodelitve v skladu s ¢lenom 10 Izvedbene
uredbe (EU) 2020/761.

Clen 6

Objava imen izvajalcev, ki so imetniki dovoljenj za tarifne kvote, za
katere se zahteva predhodna registracija izvajalcev

1. Z odstopanjem od c¢lena 4(4) Izvedbene uredbe Komisije (EU)
2017/1185 (°) Komisija ob koncu vsakega obdobja tarifne kvote na
svojem uradnem spleti§€u objavi imena, registracijske in identifikacijske
Stevilke gospodarskih subjektov (v nadaljnjem besedilu: Stevilke EORI)
ter naslove izvajalcev, ki so v predhodnem obdobju tarifne kvote prejeli
dovoljenja za tarifne kvote, za katere se zahteva obvezna registracija
izvajalcev v skladu s Prilogo I k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761,
bodisi kot imetniki bodisi kot prevzemniki.

2. Podatki iz odstavka 1 se odstranijo z uradnega spletis¢a Komisije
12 mesecev po objavi.

Clen 7
Prenos dovoljenj
1.  Uvozna dovoljenja so prenosljiva, razen uvoznih dovoljenj v

okviru tarifnih kvot za sveze in zamrznjeno goveje, teleCje in prasicje
meso s poreklom iz Kanade.

2. Izvozna dovoljenja niso prenosljiva.

3. Poleg izpolnjevanja zahtev iz ¢lena 6 Delegirane uredbe (EU)
2016/1237 ima prevzemnik sedez in je registriran za namene DDV v
Uniji.

(°) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/1185 z dne 20. aprila 2017 o dolo¢itvi

pravil za uporabo uredb (EU) st. 1307/2013 in (EU) st. 1308/2013 Evrop-
skega parlamenta in Sveta v zvezi s poSiljanjem informacij in dokumentov
Komisiji ter o spremembi in razveljavitvi ve¢ uredb Komisije (UL L 171,
4.7.2017, str. 113).
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4.  Kadar se prenos dovoljenja nanaSa na tarifne kvote, za katere se
uporablja zahteva glede dokazila o trgovanju, prevzemnik predlozi
dokazilo o trgovanju v skladu s ¢lenom 8.

5. Kadar se prenos dovoljenja nanasa na tarifne kvote, za katere se
uporablja zahteva glede referenc¢ne koli¢ine, prevzemniku ni treba pred-
loziti takSnega dokazila.

6. Kadar se prenos dovoljenja nanasa na tarifne kvote, za katere se
uporablja zahteva glede predhodne registracije izvajalcev, prevzemnik
pred prenosom dovoljenja izpolni naslednje zahteve:

(a) prevzemnik je registriran v elektronskem sistemu LORI iz ¢lena 13;

(b) predlozil je izjavo o neodvisnosti iz Clena 12 za tarifne kvote, na
katere se nanaSa prenos dovoljenja,

razen Ce niso te zahteve opusfene v zvezi z opustitvijo zahteve
glede referencne kolic¢ine v skladu s ¢lenom 9(9) te uredbe.

7. Prevzemnik organu za izdajo dovoljenj, ki je izdal dovoljenje, ki
je predmet prenosa, predlozi dokazila, da izpolnjuje zahteve glede upra-
viéenosti iz odstavkov 3, 4 in 6.

Zagotavljanje dokazil se lahko poenostavi, ¢e je prevzemnik imetnik
drugega veljavnega uvoznega dovoljenja, izdanega na podlagi te uredbe,
za zadevno zaporedno Stevilko tarifne kvote in obdobje tarifne kvote. V
tem primeru lahko prevzemnik svoj organ za izdajo dovoljenj zaprosi,
naj organu za izdajo dovoljenj prenosnika predlozi izvod dovoljenja ali
sklic na ustrezni elektronski izvod dovoljenja. Tak izvod je ustrezno
dokazilo o izpolnjevanju pogojev in zahtev glede upravicenosti iz
odstavkov 3, 4 in 6, ne glede na to, ali je v papirni ali elektronski
obliki.

8. Po prenosu dovoljenja se koli¢ina, spros¢ena v prosti promet v
Uniji na podlagi dovoljenja, pripiSe prevzemniku za potrebe dokazila o
trgovanju in dolocitve referencne kolicine.

Clen 8

Dokazilo o trgovanju

1. Izvajalci pri vlozitvi zahtevka za posamezno tarifno kvoto doka-
zejo, da so izvozili iz Unije ali sprostili v prosti promet v Uniji mini-
malno koli¢ino proizvodov iz zadevnega sektorja, kot so navedeni v
tockah (a) do (w) Clena 1(2) Uredbe (EU) st. 1308/2013.

Minimalna koli¢ina proizvodov, ki se izvozijo iz Unije ali sprostijo v
prosti promet v Uniji v vsakem od obeh zaporednih 12-mesecnih
obdobij, ki se koncata dva meseca preden se lahko vlozi prvi zahtevek
za obdobje tarifne kvote, je dolocena v prilogah II do XIII k Izvedbeni
uredbi (EU) 2020/761.
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Za potrebe prvega pododstavka se uporablja naslednje:

(a) zadevni sektor za tarifne kvote za Cesen, navedene v Prilogi VI k
Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761, je sektor sadja in zelenjave iz
tocke (i) ¢lena 1(2) Uredbe (EU) s§t. 1308/2013;

(b) zadevni sektor za tarifne kvote za gobe, navedene v Prilogi VII k
Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761, je sektor proizvodov iz predela-
nega sadja in zelenjave iz tocke (j) ¢lena 1(2) Uredbe (EU)
§t. 1308/2013.

2. Z odstopanjem od odstavka 1 dokazilo o trgovanju zajema:

(a) za tarifne kvote za goveje in teleje meso iz Priloge VIII k Izved-
beni uredbi (EU) 2020/761: obdobje 12 mesecev, ki se konca dva
meseca, preden se lahko vlozi prvi zahtevek za tarifno kvoto;

(b) za uvozno kvoto za prasi¢je meso s poreklom iz Kanade, odprto
pod zaporedno Stevilko 09.4282: poleg proizvodov iz sektorja
prasi¢jega mesa, kot je opredeljen v tocki (q) clena 1(2)
Uredbe (EU) st. 1308/2013, proizvode, ki se uvrscajo pod oznake
KN 0201, 0202, 0206 10 95 ali 0206 29 91;

(d) za izvozno kvoto za sir, ki so jo odprle Zdruzene drzave Amerike,
iz ¢lenov 58 do 63 Izvedbene uredbe (EU) 2020/761 proizvode,
uvri¢ene pod oznako KN 0406 in izvozene v Zdruzene drZzave
Amerike v vsaj enem od treh koledarskih let pred septembrom
pred zacetkom obdobja tarifhe kvote.

3. Izvajalci organu za izdajo dovoljenj predlozijo dokazilo o trgo-
vanju na enega od naslednjih nacinov:
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(a) s carinskimi podatki, ki dokazujejo sprostitev v prosti promet v
Uniji in v skladu z zahtevo zadevne drzave Clanice vsebujejo
sklic na izvajalca kot deklaranta iz ¢lena 5(15) Uredbe (EU)
§t. 952/2013 ali uvoznika iz skupine 3 poglavja 3 naslova I
Priloge B k Delegirani uredbi (EU) 2015/2446 in skupine 3 naslova
II navedene priloge;

(b) s carinskimi podatki, ki dokazujejo sprostitev za izvoz iz Unije in v
skladu z zahtevo zadevne drzave ¢lanice vsebujejo sklic na izvajalca
kot deklaranta iz ¢lena 5(15) Uredbe (EU) §t. 952/2013 ali izvoz-
nika iz ¢lena 1(19) Delegirane uredbe (EU) 2015/2446;

(c) z uporabljenim dovoljenjem, ki so ga carinski organi ustrezno
overili in dokazuje sprostitev proizvodov v prosti promet v Uniji
ali njihov izvoz iz Unije ter vsebuje sklic na izvajalca kot imetnika
dovoljenja ali — v primeru prenosa dovoljenja — sklic na izvajalca
kot prevzemnika.

4.  Ce se lahko carinski podatki pridobijo ali predloZijo samo v
papirni obliki, se izpis carinskih deklaracij potrdi kot verodostojen
izvod z zigom in podpisom carinskih organov zadevne drZzave ¢lanice.

5. Organi za izdajo dovoljenj in carinski organi lahko za dokumente
in postopke iz tega Clena doloCijo poenostavljene elektronske oblike.

6. Dokazilo o trgovanju se ne zahteva za kvote, za katere se upora-
blja zahteva glede referencne koliCine, razen Ce se ta zahteva opusti v
skladu s ¢lenom 9(9).

Clen 9

Referenéna koli¢ina

1.  Referencna koli¢ina je povprecna letna koli¢ina proizvodov, spros-
¢enih v prosti promet v Uniji v dveh zaporednih 12-mese¢nih obdobjih,
ki se koncata dva meseca pred vlozitvijo prve vloge za obdobje tarifne
kvote.

Referencna koli¢ina zdruzenih izvajalcev se doloci tako, da se sestejejo
koli¢ine proizvodov, sproS¢enih v prosti promet v Uniji, vsakega izva-
jalca, vkljuCenega v zdruZzitev.

Referencna koli¢ina izvajalca ne presega 15 % kolicine, ki je na voljo
za zadevno tarifno kvoto v ustreznem obdobju tarifne kvote.

2. Referencna koli¢ina zajema proizvode, sproscene v prosti promet v
Uniji, ki se uvr§¢ajo pod isto zaporedno Stevilko tarifne kvote in imajo
isto poreklo.

3. Skupna koli¢ina proizvodov, zajetih z zahtevki za dovoljenja za
eno tarifno kvoto, predloZzenimi v obdobju tarifne kvote, ne presega
referen¢ne koli¢ine vlagatelja za navedeno tarifno kvoto.
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Ce je obdobje tarifne kvote razdeljeno na podobdobja, se referenéna
koli¢ina razdeli med podobdobja. Delez skupne referenéne koliCine za
podobdobje tarifne kvote je enak delezu skupne koli¢ine uvozne tarifne
kvote, ki je na voljo za navedeno podobdobje.

Pristojni organ za izdajo dovoljenj zahtevke, ki ne izpolnjujejo pravil iz
prvega in drugega pododstavka, razglasi za nedopustne.

5. Z odstopanjem od odstavka 1 je referencna koli¢ina za tarifne
kvote za goveje in teleCje meso iz Priloge VIII k Izvedbeni
uredbi (EU) 2020/761 koli¢ina proizvodov, spros¢enih v prosti promet
v Uniji v obdobju 12 mesecev, ki se konc¢a dva meseca, preden se lahko
vlozi prvi zahtevek za obdobje tarifne kvote.

6. Z odstopanjem od odstavka 2 se referen¢na koli¢ina izraCuna
s seStevanjem koli¢in proizvodov, spro$¢enih v prosti promet v Uniji,
ki spadajo pod vsako od naslednjih skupin treh ali Stirih Stevilk kvot,
dolocenih v Prilogi I k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761:

09.4211, 09.4212, 09.4213 in 09.4290,

09.4214, 09.4215 in 09.4216,

09.4410, 09.4411, 09.4412 in 09.4289.

7.  Z odstopanjem od odstavka 3 za tarifne kvote pod zaporednimi
Stevilkami 09.4211, 09.4212, 09.4213 in 09.4290 skupna koli¢ina proiz-
vodov, zajetih z zahtevki za dovoljenja, predloZzenimi v obdobju tarifne
kvote za navedene S$tiri tarifne kvote, ne presega skupne referencne
koli¢ine vlagatelja za navedene $tiri tarifne kvote. Vlagatelj se lahko
odlo¢i, kako razdeliti skupno referencno koli¢ino med tarifne kvote, za
katere je vlozil zahtevke. To pravilo se uporablja tudi za tarifne kvote
pod zaporednimi $tevilkami 09.4214, 09.4215 in 09.4216 ter zapored-
nimi Stevilkami 09.4410, 09.4411, 09.4412 in 09.4289.

8. Komisija opusti zahtevo glede referencne kolicine, ¢e so koliCine,
za katere se zaprosi v okviru tarifne kvote, do konca devetega meseca
obdobja tarifne kvote nizje od koli€ine, razpoloZzljive v okviru navedene
tarifne kvote za navedeno obdobje tarifne kvote.

9.  Komisija lahko opusti zahtevo glede referencne koli¢ine za vsako
tarifno kvoto iz Priloge I k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761, ¢e zaradi
nepredvidljivih in izjemnih okoliS¢in obstaja moZnost nezadostne izko-
ris¢enosti navedene tarifne kvote.
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10.  Trajanje opustitve ne presega obdobja tarifne kvote.

11.  Komisija sporo¢i opustitev zahteve glede referencne koli¢ine v
skladu s ¢lenom 188 Uredbe (EU) st. 1308/2013.

Clen 10

Dokazilo o referen¢ni koli¢ini

1.  Referencna koli¢ina se dolo¢i na podlagi potrjenega izpisa zaklju-
cene carinske deklaracije za sprostitev v prosti promet. Carinska dekla-
racija se nanasa na proizvode, navedene na racunu iz Clena 145 Izved-
bene uredbe Komisije (EU) 2015/2447 (7), v skladu z zahtevami posa-
mezne drzave Clanice pa vsebuje navedbo, ali je vlagatelj zahtevka za
dovoljenje deklarant iz ¢lena 5(15) Uredbe (EU) s§t. 952/2013 ali
uvoznik iz skupine 3 poglavja 3 naslova I Priloge B k Delegirani
uredbi (EU) 2015/2446 in skupine 3 naslova II navedene priloge.

2. Izvajalec zagotovi, da potrjen izpis carinske deklaracije za prosti
promet v Uniji, ki jo uporablja za dolocitev referen¢ne koliine, vsebuje
Stevilko racuna iz Clena 145 Izvedbene uredbe (EU) 2015/2447.

3.  Organi za izdajo dovoljenj primerjajo informacije na uvoznih
dovoljenjih in carinskih deklaracijah. Dokumenti ne vsebujejo razlik
glede identitete uvoznika ali deklaranta in opisa proizvoda. Navedeni
dokumenti se preverjajo na podlagi analize tveganja drzav Clanic.

5. Potrjeni izpis carinske deklaracije iz odstavka 1 se lahko nado-
mesti tako, da carinski organ organu za izdajo dovoljenj elektronsko
predlozi carinske podatke v skladu s postopki in metodami iz ¢lena 14
Izvedbene uredbe (EU) 2016/1239. Organi za izdajo dovoljenj in
carinski organi lahko za dokumente in postopke iz tega odstavka dolo-
¢ijo poenostavljene elektronske oblike.

(7) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2447 z dne 24. novembra 2015 o
dolocitvi podrobnih pravil za izvajanje nekaterih dolo¢b Uredbe (EU)
§t. 952/2013 Evropskega parlamenta in Sveta o carinskem zakoniku Unije
(UL L 343, 29.12.2015, str. 558).
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6. Ce izvajalec pristojnemu organu drZave &lanice zadovoljivo
dokaze, da so na koli¢ino proizvodov, ki jih je sprostil v prosti promet
v katerem koli od 12-mese¢nih obdobij iz ¢lena 9, vplivali sanitarni ali
fitosanitarni ukrepi, ki jih je uvedla drzava izvoznica ali Unija, lahko za
dolocitev referencne koli¢ine uporabi prej$nje 12-mese¢no obdobje, na
katero navedeni ukrepi niso vplivali.

Clen 11

Zahteva glede neodvisnosti izvajalcev, ki vloZijo zahtevek za tarifne
kvote, za katere se zahteva predhodna registracija izvajalcev

1. Izvajalci lahko vlozijo zahtevek za tarifne kvote, za katere se
zahteva predhodna registracija izvajalcev, samo ce:

(a) niso povezani z drugimi pravnimi ali fizi€nimi osebami, ki so
vlozile zahtevek za isto zaporedno Stevilko tarifne kvote, ali

(b) so povezani z drugimi pravnimi ali fizinimi osebami, ki so vlozile
zahtevek za isto zaporedno Stevilko tarifne kvote, vendar redno
opravljajo bistvene gospodarske dejavnosti.

2. lIzvajalec je povezan z drugimi pravnimi ali fizicnimi osebami v
naslednjih primerih:

(a) Ce je lastnik druge pravne osebe ali jo nadzoruje ali

(b) ima druzinske vezi z drugo fizicno osebo ali

(c) ima pomembno poslovno razmerje z drugo pravno ali fiziéno osebo.
3.V tem ¢lenu se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a) ,lastniStvo druge pravne osebe” pomeni lastniStvo najmanj 25 %
lastninskih pravic v drugi pravni osebi;

(b) ,,nadzor nad drugo pravno osebo” pomeni kar koli od naslednjega:

(i) izvajalec ima pravico imenovati ali odstaviti vecino Clanov
upravnega, poslovodnega ali nadzornega organa take pravne
osebe, skupine ali subjekta;

(i) izvajalec je zgolj na podlagi uveljavljanja glasovalnih pravic
imenoval veCino ¢lanov upravnih, poslovodnih ali nadzornih
organov pravne osebe, ki izvrSujejo svoje funkcije v tekocem
poslovnem letu in so jih izvrSevali v preteklem poslovnem
letu;

(iii) izvajalec v skladu z dogovorom z drugimi delnicarji ali druz-
beniki pravne osebe, skupine ali subjekta nadzoruje vecino
glasovalnih pravic delnicarjev ali druzbenikov v tej pravni
osebi, skupini ali subjektu;

(iv) izvajalec ima pravico izvrSevati prevladujo¢ vpliv na pravno
osebo, skupino ali subjekt v skladu z dogovorom, sklenjenim
s to pravno osebo, skupino ali subjektom, ali v skladu z
doloc¢bo iz svojega akta o ustanovitvi ali statuta, kadar zako-
nodaja, ki ureja navedeno pravno osebo, skupino ali subjekt,
dovoljuje, da se za pravno osebo, skupino ali subjekt upora-
blja tak dogovor ali dolocba;
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(v) izvajalec je pooblascen za izvajanje pravice do izvrSevanja
prevladujoega vpliva iz to¢ke (iv), ne da bi bil imetnik
take pravice;

(vi) izvajalec ima pravico uporabljati vsa sredstva pravne osebe,
skupine ali subjekta ali njihov del;

(vil) izvajalec upravlja poslovanje pravne osebe, skupine ali
subjekta na enotni osnovi in objavlja konsolidirane racuno-
vodske izkaze;

(viii) izvajalec je skupno in solidarno odgovoren za finan¢ne obvez-
nosti pravne osebe, skupine ali subjekta ali jam¢i zanje;

(¢) ,,imeti druzinske vezi“ pomeni kar koli od naslednjega:

(i) izvajalec je zakonec, brat, sestra, eden od starSev, otrok ali vnuk
drugega izvajalca, ki je vlozil zahtevek za isto zaporedno
Stevilko tarifne kvote;

(i) izvajalec je zakonec, brat, sestra, eden od starSev, otrok ali vnuk
fizicne osebe, ki je lastnica drugega izvajalca, ki je vlozil
zahtevek za isto zaporedno Stevilko tarifne kvote, ali ga
nadzoruje;

(d) ,,pomembno poslovno razmerje* pomeni:

(1) druga oseba je neposredni ali posredni lastnik vsaj 25 % delnic
izvajalca;

(i) izvajalec in druga oseba neposredno ali posredno skupaj nadzo-
rujeta tretjo osebo;

(iii) izvajalec in druga oseba sta delodajalec in zaposleni;

(iv) izvajalec in druga oseba sta pravno priznana poslovna partnerja
ali usluZzbenca ali direktorja v isti pravni osebi;

(e) ,,bistvene gospodarske dejavnosti“ pomenijo ukrepe ali dejavnosti,
ki jih oseba izvaja za zagotavljanje proizvodnje, distribucije ali
potrosnje blaga in storitev.

Za namene tocke (e) dejavnosti, ki se izvajajo izklju¢no za vlozitev
zahtevka za tarifne kvote, ne veljajo za bistvene gospodarske dejavnosti.

4. Ce je izvajalec povezan z drugimi pravnimi ali fizi¢nimi osebami,
ki so vlozile zahtevek za isto zaporedno Stevilko tarifne kvote, ob regi-
straciji v elektronskem sistemu LORI izpolni naslednje obveznosti:

(a) dokaze, da redno opravlja bistvene gospodarske dejavnosti, s pred-
lozitvijo vsaj enega od dokumentov iz oddelka ,,Dokazilo o bistveni
gospodarski dejavnosti gospodarskega subjekta” iz Priloge II;
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(b) razkrije identiteto fizi¢nih ali pravnih oseb, s katerimi je povezan, z
izpolnitvijo ustreznega oddelka Priloge II.

5. Komisija lahko opusti zahtevo glede izjave o neodvisnosti, ¢e se
opusti zahteva glede referencne koli¢ine v skladu s ¢lenom 9(9).

Trajanje opustitve ne presega obdobja tarifne kvote.

6. Komisija sporoc¢i opustitev zahteve glede izjave o neodvisnosti v
skladu s ¢lenom 188 Uredbe (EU) st. 1308/2013.

Clen 12

Izjava o neodvisnosti

1. Vlagatelj zahtevka za tarifne kvote, za katere se zahteva predhodna
registracija izvajalcev, predlozi izjavo o neodvisnosti prek elektronskega
sistema LORI, pri ¢emer uporabi vzorec izjave iz Priloge I.

2. Vlagatelj v izjavi o neodvisnosti poda eno od naslednjih izjav,
odvisno od okolis¢in:

(a) izjavo, da vlagatelj ni povezan z drugimi pravnimi ali fizi¢nimi
osebami, ki so vlozile zahtevek za isto zaporedno Stevilko tarifne
kvote;

(b) izjavo, da je vlagatelj povezan z drugimi pravnimi ali fizi¢nimi
osebami, ki so vlozile zahtevek za isto zaporedno Stevilko tarifne
kvote, vendar redno opravlja bistvene gospodarske dejavnosti.

3. Vlagatelj zagotovi, da so vse informacije v njegovi izjavi o neod-
visnosti vselej tocne in posodobljene.

4.  Organ za izdajo dovoljenj pri ugotavljanju, ali vlagatelj redno
opravlja bistvene gospodarske dejavnosti, upoSteva vrsto gospodarske
dejavnosti, ki jo opravlja vlagatelj, ter odhodke, prodajo in promet
vlagatelja v drzavi ¢lanici njegove registracije za DDV.

Vlagatelj na zahtevo pristojnega organa za izdajo dovoljenj da na voljo
vse dokumente in dokaze, potrebne za preverjanje informacij iz izjave o
neodvisnosti.

5. Pristojni organ za izdajo dovoljenj sprejme izjavo o neodvisnosti
le, ¢e je preprican, da so dokumenti, predlozeni v sistemu LORI,
pravilni in posodobljeni.

6.  Vlagatelj obvesti pristojni organ za izdajo dovoljenj o vseh spre-
membah, ki vplivajo na izjavo o neodvisnosti, v 10 koledarskih dneh od
datuma zacetka veljavnosti takih sprememb. Pristojni organ za izdajo
dovoljenj navedene spremembe potrdi in jih nato evidentira v elektron-
skem sistemu LORI.

7. Izjava o neodvisnosti je veljavna, dokler izvajalec izpolnjuje
zahteve iz Clena 11(1).
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Clen 13

Predhodna obvezna registracija izvajalcev

1. Komisija vzpostavi elektronski sistem LORI (Licence Operator
Registration and Identification — registracija in identifikacija izvajalcev
z dovoljenjem) v skladu z Delegirano uredbo Komisije (EU)
2017/1183 (®) in Izvedbeno uredbo (EU) 2017/1185.

2. Za zahtevke za registracijo v elektronskem sistemu LORI se
uporabi elektronski vzorec, ki ga izvajalcem zagotovi organ za izdajo
dovoljenj. Ta obrazec vkljucuje informacije iz Priloge II.

3. Zahtevek za registracijo v elektronskem sistemu LORI lahko
vloZijo samo izvajalci s sedezem na carinskem obmodcju Unije, ki
imajo Stevilko EORI. Zahtevek vlozijo pri organu za izdajo dovoljenj
v drzavi ¢lanici, v kateri imajo sedez in so registrirani za namene DDV.

4.  Zahtevek za registracijo se vlozi vsaj dva meseca pred mesecem, v
katerem izvajalec namerava vloziti zahtevek za dovoljenje. Izvajalec
zagotovi veljaven elektronski naslov za korespondenco in ima veljaven
elektronski naslov v elektronskem sistemu LORI za komunikacijo z
organom za izdajo dovoljen;.

5. Kadar pristojni organ za izdajo dovoljenj ugotovi, da so informa-
cije, ki jih je izvajalec predlozil za registracijo v elektronskem sistemu
LORI ali za spremembo svoje evidence LORI, pravilne in posodobljene
ter skladne s to uredbo in Izvedbeno uredbo (EU) 2020/761, potrdi
registracijo ali spremembo in Komisijo obvesti o potrditvi prek elek-
tronskega sistema LORI.

6. Organ za izdajo dovoljenj zavrne zahtevek za registracijo, Ce
vlagatelj ne dokaze zadovoljivo, da so zagotovljene informacije iz
Priloge II pravilne in posodobljene. Organ za izdajo dovoljenj evidentira
datum zavrnitve zahtevka in vlagatelja obvesti o zavrnitvi, pri ¢emer
navede razloge za zavrnitev.

7.  Komisija na podlagi obvestila organa za izdajo dovoljenj registrira
vlagatelja v elektronskem sistemu LORI in organ za izdajo dovoljenj
obvesti o registraciji. Organ za izdajo dovoljenj o registraciji obvesti
vlagatelja.

8. Ko je izvajalec registriran v elektronskem sistemu LORI, je regi-
stracija veljavna do njene razveljavitve.

9. Podatki o registriranem izvajalcu, shranjeni v elektronskem
sistemu LORI, so njegova evidenca LORI. Ti podatki se hranijo med
celotnim trajanjem registracije izvajalca in sedem let po razveljavitvi
registracije izvajalca v elektronskem sistemu LORI.

(®) Delegirana uredba Komisije (EU) 2017/1183 z dne 20. aprila 2017 o dopol-

nitvi uredb (EU) st. 1307/2013 in (EU) st. 1308/2013 Evropskega parlamenta
in Sveta glede posiljanja informacij in dokumentov Komisiji (UL L 171,
4.7.2017, str. 100).
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10. Organ za izdajo dovoljenj razveljavi registracijo v naslednjih
primerih:

(a) na zahtevo registriranega izvajalca;

(b) ¢e se organ za izdajo dovoljenj seznani s tem, da registrirani izva-
jalec pogojev in zahtev glede upravicenosti za vlozitev zahtevka za
tarifne kvote, za katere se zahteva obvezna registracija izvajalcev,
ne izpolnjuje vec.

11.  Organ za izdajo dovoljenj evidentira datum razveljavitve regi-
stracije in zadevnega izvajalca obvesti o razveljavitvi, pri ¢emer navede
razloge zanjo.

12.  »M2 Izvajalec obvesti pristojni organ za izdajo dovoljenj
o vseh spremembah, ki vplivajo na njegovo evidenco LORI, v 30 kole-
darskih dneh od datuma zacetka veljavnosti takih sprememb. € Komi-
sija evidentira navedene spremembe v elektronskem sistemu LORI po
tem, ko jih potrdi pristojni organ za izdajo dovoljen;.

13.  » M2 Komisija opusti zahtevo glede predhodne registracije izva-
jalcev v elektronskem sistemu LORI, ce je bila zahteva glede referencne
koli¢ine opusc¢ena v skladu s ¢lenom 9(9). 4

Trajanje opustitve ne presega obdobja tarifne kvote.

14.  Komisija sporo¢i opustitev zahteve glede predhodne registracije
izvajalcev v elektronskem sistemu LORI v skladu s clenom 188
Uredbe (EU) st. 1308/2013.

Clen 14

PritoZzbe zaradi neupraviene registracije izvajalca

1. Izvajalci, registrirani v elektronskem sistemu LORI, ki sumijo, da
drug registrirani izvajalec ne izpolnjuje pogojev in zahtev glede upra-
vienosti za vlozitev zahtevka za tarifne kvote, za katere se zahteva
predhodna registracija, lahko vloZijo pritoZbe pri organu za izdajo dovo-
ljenj v drzavi ¢lanici, v kateri imajo sedeZ in so registrirani za namene
DDV. Take pritozbe je treba utemeljiti. Vsak organ za izdajo dovoljenj
izvajalcem zagotovi sistem za predlozitev takih pritozb in jih obvesti o
navedenem sistemu, ko vloZijo zahtevek za registracijo v elektronskem
sistemu LORI.

2. Ce organ za izdajo dovoljenj v drzavi ¢lanici, v kateri ima
pritoznik sedez, ugotovi, da je pritozba utemeljena, izvede kontrole, ki
se mu zdijo ustrezne. Ce ima izvajalec, pri katerem potekajo kontrole,
sedez v drugi drzavi €lanici kot organ za izdajo dovoljenj, ki je prejel
pritozbo, in je v njej registriran za namene DDV, potem organ za izdajo
dovoljenj pravocasno zagotovi potrebno pomo¢ organu za izdajo dovo-
ljenj drzave clanice, v kateri ima izvajalec sedez in je registriran za
namene DDV ter ki izvaja kontrole. Organ za izdajo dovoljenj drzave
¢lanice, v kateri ima zadevni izvajalec sedez in je registriran za namene
DDV, evidentira rezultate kontrol v elektronskem sistemu LORI v okviru
evidence LORI izvajalca.
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Clen 15

Kazni

1.  Ce pristojni organ za izdajo dovoljenj ugotovi, da je izvajalec, ki
je vlozil zahtevek za uvozno ali izvozno dovoljenje za tarifno kvoto ali
prenos dovoljenja, v okviru registracije v elektronskem sistemu LORI
predlozil nepravilen dokument ali nepravilne podatke ali podatke, ki
niso posodobljeni, navedeni dokument pa je bistven za izdajo navede-
nega uvoznega ali izvoznega dovoljenja, sprejme naslednje ukrepe:

(a) izvajalcu prepove sprostitev vseh proizvodov v okviru zadevne
uvozne ali izvozne tarifne kvote v prosti promet v Uniji ali njihov
izvoz iz Unije za celotno obdobje tarifne kvote, v katerem je bila
ugotovljena neskladnost;

(b) izvajalca izkljuci iz sistema zahtevkov za dovoljenja za zadevno
uvozno ali izvozno tarifno kvoto za obdobje tarifne kvote, ki
sledi obdobju tarifne kvote, v katerem je bila ugotovljena
neskladnost.

Ce organ za izdajo dovoljenj ugotovi, da je izvajalec, ki je vlozil
zahtevek za uvozno ali izvozno dovoljenje za tarifno kvoto ali prenos
dovoljenja, v okviru registracije v elektronskem sistemu LORI namerno
predlozil nepravilen dokument ali namerno ni posodobil podatkov v
svoji evidenci LORI, navedeni dokument ali podatki pa so bistveni za
izdajo navedenega uvoznega ali izvoznega dovoljenja, se izkljucitev
izvajalca iz tocke (b) prvega pododstavka uporabi za dve obdobji tarifne
kvote, ki sledita obdobju tarifne kvote, v katerem je bila ugotovljena
neskladnost.

2. Ce je bila sprostitev v prosti promet na podlagi uvoznega dovo-
ljenja izvedena pred ugotovitvami iz odstavka 1, se izterjajo vse neupra-
vi¢ene finanéne ugodnosti, pridobljene s sprostitvijo v prosti promet.

3.  Kazni iz odstavka 1 ne posegajo v nobene dodatne kazni na
podlagi nacionalnega prava ali prava Unije niti v pravila o za¢iti finan-
¢nih interesov Unije.

Clen 16

Posebna obravnava pri uvozu v tretjo drzavo

Kadar so izvozeni proizvodi upravic¢eni do posebne obravnave pri uvozu
v tretjo drzavo v skladu s ¢lenom 186(2) Uredbe (EU) §t. 1308/2013,
lahko izvozniki vlozijo zahtevek za izvozno dovoljenje, ki potrjuje, da
so taki pogoji za posebno obravnavo pri uvozu v tretjo drzavo izpol-
njeni. Pristojni organi drzav c¢lanic izdajo tako dovoljenje, ko se na
nacin, ki se jim zdi ustrezen, prepricajo, da so taksni pogoji izpolnjeni.
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Clen 17
Obvescanje Komisije

Drzave clanice Komisiji za vsako obdobje tarifne kvote sporocijo
naslednje informacije z uporabo sistema obve$¢anja, vzpostavljenega z
Delegirano uredbo (EU) 2017/1183 in Izvedbeno uredbo (EU)
2017/1185:

(a) koli¢ine, zajete z zahtevki za uvozna ali izvozna dovoljenja;

(b) koli¢ine, zajete z izdanimi uvoznimi ali izvoznimi dovoljenji;

(c) neporabljene koli¢ine, zajete z neuporabljenimi ali delno uporablje-
nimi uvoznimi ali izvoznimi dovoljen;ji;

(d) koli¢ine, dodeljene izvajalcem v okviru tarifne kvote, za katero niso
bila izdana uvozna ali izvozna dovoljenja;

(e) koli¢ine, sproscene v prosti promet ali izvozene na podlagi izdanih
uvoznih ali izvoznih dovoljen;j;

(f) za tarifne kvote, za katere se zahteva predhodna registracija izva-
jalcev:

(i) 1imena, Stevilke EORI in naslove izvajalcev, ki so prejeli
uvozna dovoljenja, ali prevzemnikov uvoznega dovoljenja;

(i) za vsakega izvajalca koliCine, za katere je bil vlozen zahtevek;

(iii) zahtevke za registracijo v elektronskem sistemu LORI, ki so
bili potrjeni ali zavrnjeni, registracije, ki so bile razveljavljene,
potrditve in zavrnitve sprememb v evidenci LORI;

M3
(g) za uvozne tarifne kvote, ki se upravljajo z dokumenti, ki jih izdajo
tretje drzave, za vsako potrdilo o pristnosti, potrdilo IMA 1 (Inward
Monitoring Arrangement) ali potrdilo o upravicenosti iz Priloge XIV
k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761, ki jih vlozi izvajalec, Stevilko

ustreznega izdanega dovoljenja in zajete koliCine.

POGLAVJE 1l

Posebne tarifne kvote v skladu s Cclenom 185 Uredbe (EU)
st. 1308/2013

Clen 18
Odprtje kvot

1.  Dve kvoti za uvoz najve¢ 2 000 000 ton koruze pod oznako KN
1005 90 00 in 300 000 ton sirka pod oznako KN 1007 90 00 iz tretjih
drzav za sprostitev v prosti promet v Spaniji se odpreta vsako leto s 1.
januarjem.
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2.  Ena tarifna kvota za uvoz najve¢ 500 000 ton koruze pod oznako
KN 1005 90 00 iz tretjih drzav za sprostitev v prosti promet na Portu-
galskem se odpre vsako leto s 1. januarjem.

Clen 19
Upravljanje kvot

1. Koligine za uvoz v Spanijo iz &lena 18(1) se zmanj$ajo soraz-
merno glede na vse koli¢ine ostankov pri proizvodnji koruznega skroba
pod oznakama KN 2303 10 19 in 2309 90 20, ostankov in odpadkov iz
pivovarn ali destilarn pod oznako KN 2303 30 00 ter tropin agrumov
pod oznako KN ex 2308 00 40, ki se v zadevnem letu uvozijo v Spanijo
iz tretjih drzav.

2. Komisija za kvote iz ¢lena 18(1) in (2) knjizi:

(a) koli¢ine koruze pod oznako KN 1005 90 00 in sirka pod oznako
KN 1007 90 00, ki se v posameznem koledarskem letu uvozijo v
Spanijo, ter koli¢ine koruze pod oznako KN 1005 90 00, ki se v
posameznem koledarskem letu uvozijo na Portugalsko;

(b) koli¢ine ostankov pri proizvodnji koruznega Skroba, ostankov in
odpadkov iz pivovarn ali destilarn ter tropin agrumov iz odstavka
1, ki se v posameznem koledarskem letu uvozijo v Spanijo.

3. Za potrebe knjizenja koli¢in za kvote iz ¢lena 18(1) in (2) se uvoz
v Spanijo in na Portugalsko, ki se izvaja na podlagi aktov, s katerimi je
Unija podelila posebne trgovinske koncesije, ne uposteva.

Clen 20

Uporaba uvoZenih proizvodov in nadzor

1. Koli¢ine koruze in sirka iz ¢lena 13(1) se dodelijo za predelavo ali
uporabo v Spaniji. Koli¢ine koruze iz ¢lena 18(2) se dodelijo za prede-
lavo ali uporabo na Portugalskem.

2. Koruza in sirek, sproscena v prosti promet po ni¢ni stopnji dajatve
v skladu s ¢lenom 21, ostaneta pod carinskim nadzorom ali upravnim
nadzorom z enakim ucinkom, dokler se ne uporabita ali predelata.

3. Zadevna drzava Clanica po potrebi sprejme vse potrebne ukrepe,
da zagotovi izvedbo nadzora iz odstavka 2. Ti ukrepi obsegajo tudi
zahtevo, da se uvozniki podredijo kakrSnim koli pregledom, ki bi bili
potrebni po presoji pristojnih organov, in da vodijo natancne evidence,
ki organom omogocajo take preglede.

4.  Zadevna drzava clanica takoj obvesti Komisijo o ukrepih, sprejetih
v skladu z odstavkom 3.
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Clen 21
Dajatev prosti uvoz
1. Nicna stopnja uvozne dajatve se uporablja od 1. aprila vsakega

koledarskega leta za uvoz koruze in sirka v Spanijo in za uvoz koruze
na Portugalsko v okviru koli¢inskih omejitev iz ¢lena 18(1) in (2).

2. Uvoz iz odstavka 1:

(a) se upravlja v skladu z metodo iz clena 184(2)(b) Uredbe (EU)
§t. 1308/2013;

(b) je zajet z dovoljenji, ki jih izdajo pristojni organi Spanije in Portu-
galske.

Dovoljenja iz tocke (b) so veljavna samo v drzavi Clanici, v kateri se
izdajo.

3. Od datuma zacetka uporabe nine stopnje uvozne dajatve iz
odstavka 1 Komisija najpozneje Sesti dan vsakega meseca na ustrezen
nacin objavi koli¢ine kvot iz ¢lena 18(1) in (2), ki so na voljo prvi dan
vsakega meseca.

Clen 22
Varscina ob vlozitvi zahtevka in jamstvo za dobro izvedbo
1. Vlagatelj polozi var$¢ino iz ¢lena 4, katere visina je doloCena v

Prilogi II k Izvedbeni uredbi (EU) 2020/761, pri organu za izdajo dovo-
ljenj pred koncem obdobja za vloZitev zahtevkov.

2. Poleg varscine iz odstavka 1 je izdaja dovoljenja pogojena z
jamstvom za dobro izvedbo, ki je na voljo najpozneje na datum spro-
stitve v prosti promet.

3. Visina jamstva za dobro izvedbo iz odstavka 2 je enaka uvozni
dajatvi za koruzo in sirek, doloceni v skladu z Uredbo Komisije (EU)
§t. 642/2010 (°) in veljavni na dan vloZitve zahtevka za dovoljenje.

Clen 23

Posebna pravila o prenosu dovoljenj

Z odstopanjem od ¢lena 6 Delegirane uredbe (EU) 2016/1237 pravice,
ki izhajajo iz uvoznih dovoljenj, niso prenosljive.

Clen 24

Sprostitev in zaseg jamstva za dobro izvedbo

1. Brez poseganja v nadzorne ukrepe, sprejete v skladu s
Clenom 20(2), se jamstvo za dobro izvedbo iz ¢lena 22(2) sprosti,
kadar uvoznik predlozi dokazilo o naslednjem:

(°) Uredba Komisije (EU) $t. 642/2010 z dne 20. julija 2010 o pravilih za
uporabo (uvoznih dajatev za sektor zit) Uredbe Sveta (ES) $t. 1234/2007
(UL L 187, 21.7.2010, str. 5).
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(a) uvozeni proizvod je bil predelan ali uporabljen v drzavi Clanici spro-
stitve v prosti promet; navedeno dokazilo se lahko predlozi v obliki
racuna za prodajo predelovalcu s sedezem v drzavi Clanici sprostitve
v prosti promet;

(b) proizvoda ni bilo mogoce uvoziti, predelati ali uporabiti zaradi vi§je
sile;

(¢) uvozeni proizvod je postal neprimeren za kakr$no koli uporabo.

2. Dokazilo iz odstavka 1 se predlozi v 18 mesecih od datuma spre-
jetja deklaracije za sprostitev v prosti promet, sicer se jamstvo zaseZze.

3.V tem ¢lenu se Steje, da je bil uvozen proizvod predelan ali
uporabljen, ¢e je bilo predelanih ali uporabljenih 95 % koli¢ine, spros-
cene v prosti promet.

POGLAVIE IV

Prehodne in koncne doloche

Clen 25

Razveljavitve

Uredbe Komisije (ES) &t 2307/98 (1%), (ES) &. 2535/2001 (1),
(ES) &  1342/2003 ('2), (ES) &.  2305/2003 ('¥), (ES)
§t. 969/2006 (14), (ES) &t. 1301/2006 (%), (ES) &t. 1918/2006 (6), (ES)
st. 1964/2006 (V7), (ES) &. 1979/2006 (%), (ES) &t. 341/2007 (1%), (ES)

(1) Uredba Komisije (ES) §t. 2307/98 z dne 26. oktobra 1998 o izdaji izvoznih
dovoljenj za pasjo in macjo hrano iz tarifne oznake KN 2309 10 90, za
katero velja poseben uvozni rezim v Svici (UL L 288, 27.10.1998, str. 8).

(') Uredba Komisije (ES) $t. 2535/2001 z dne 14. decembra 2001 o podrobnih
pravilih za uporabo Uredbe Sveta (ES) st. 1255/1999 glede uvoznega rezima
za mleko in mlecne proizvode ter o odprtju tarifnih kvot (UL L 341,
22.12.2001, str. 29).

('?) Uredba Komisije (ES) §t. 1342/2003 z dne 28. julija 2003 o posebnih
podrobnejsih pravilih za uporabo sistema uvoznih in izvoznih dovoljenj za
zita in riz (UL L 189, 29.7.2003, str. 12).

(13) Uredba Komisije (ES) §t. 2305/2003 z dne 29. decembra 2003 o odprtju in
zagotavljanju upravljanja tarifnih kvot Skupnosti za uvoz je€mena iz tretjih
drzav (UL L 342, 30.12.2003, str. 7).

(") Uredba Komisije (ES) §t. 969/2006 z dne 29. junija 2006 o odprtju in
upravljanju tarifne kvote Skupnosti za uvoz koruze iz tretjih drzav (UL L 176,
30.6.2006, str. 44).

(%) Uredba Komisije (ES) §t. 1301/2006 z dne 31. avgusta 2006 o dolocitvi skupnih
pravil za upravljanje uvoznih tarifnih kvot za kmetijske proizvode, ki se upravljajo
s sistemom uvoznih dovoljenj (UL L 238, 1.9.2006, str. 13).

('%) Uredba Komisije (ES) $t. 1918/2006 z dne 20. decembra 2006 o odprtju in
zagotavljanju upravljanja tarifnih kvot za olivno olje s poreklom iz Tunizije
(UL L 365, 21.12.2006, str. 84).

(') Uredba Komisije (ES) $t. 1964/2006 z dne 22. decembra 2006 o podrobnih
pravilih za odprtje in upravljanje uvozne kvote za riz s poreklom iz Bangla-
desa ob uporabi Uredbe Sveta (EGS) s§t. 3491/90 (UL L 408, 30.12.2006,
str. 20).

('®) Uredba Komisije (ES) §t. 1979/2006 z dne 22. decembra 2006 o odprtju in
zagotavljanju upravljanja tarifnih kvot za konzervirane gobe, uvoZzene iz
tretjih drzav (UL L 368, 23.12.2006, str. 91).

(*) Uredba Komisije (ES) §t. 341/2007 z dne 29. marca 2007 o odprtju in
upravljanju tarifnih kvot in uvedbi sistema uvoznih dovoljenj in potrdil o
poreklu za Cesen in nekatere druge kmetijske proizvode, uvozene iz tretjih
drzav (UL L 90, 30.3.2007, str. 12).
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St. 533/2007 (20), (ES) §. 536/2007 ('), (ES) &t. 539/2007 (22), (ES)
§t. 616/2007 (33), (ES) &t. 964/2007 (%), (ES) &t. 1384/2007 (), (ES)
st. 1385/2007 (%), (ES) &. 382/2008 (27), (ES) &t. 412/2008 (2%), (ES)
st. 431/2008 (%), (ES) &t. 748/2008 (), (ES) &t. 1067/2008 ('), (ES)
§t. 1296/2008 (2), (ES) &t. 442/2009 (3), (ES) &t. 610/2009 (%), (ES)

(*) Uredba Komisije (ES) $t. 533/2007 z dne 14. maja 2007 o odprtju in upra-

vljanju tarifnih kvot v sektorju za perutninsko meso (UL L 125, 15.5.2007,
str. 9).

(?") Uredba Komisije (ES) $t. 536/2007 z dne 15. maja 2007 o odprtju in upra-
vljanju tarifne kvote za perutninsko meso, dodeljene Zdruzenim drzavam
Amerike (UL L 128, 16.5.2007, str. 6).

(*») Uredba Komisije (ES) §t. 539/2007 z dne 15. maja 2007 o odprtju in upra-
vljanju tarifnih kvot v sektorju za jajca in jajéni albumin (UL L 128,
16.5.2007, str. 19).

() Uredba Komisije (ES) §t. 616/2007 z dne 4. junija 2007 o odprtju in upra-
vljanju tarifnih kvot Skupnosti v sektorju za perutnino s poreklom iz Brazi-
lije, Tajske in drugih tretjih drzav (UL L 142, 5.6.2007, str. 3).

(**) Uredba Komisije (ES) §t. 964/2007 z dne 14. avgusta 2007 o podrobnih
pravilih za odprtje in upravljanje tarifnih kvot za riz s poreklom iz najmanj
razvitih drzav za trzni leti 2007/2008 in 2008/2009 (UL L 213, 15.8.2007,
str. 26).

(*) Uredba Komisije (ES) $t. 1384/2007 z dne 26. novembra 2007 o doloditvi
podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta (ES) s§t. 2398/96 o odprtju in
upravljanju nekaterih kvot za uvoz proizvodov iz perutninskega mesa s
poreklom iz Izraela v Skupnost (UL L 309, 27.11.2007, str. 40).

(*%) Uredba Komisije (ES) $t. 1385/2007 z dne 26. novembra 2007 o dolo¢itvi
podrobnih pravil za uporabo Uredbe Sveta (ES) $t. 774/94 o odprtju in
zagotavljanju upravljanja doloCenih tarifnih kvot Skupnosti za perutninsko
meso (UL L 309, 27.11.2007, str. 47).

(*7) Uredba Komisije (ES) $t. 382/2008 z dne 21. aprila 2008 o pravilih za
uporabo uvoznih in izvoznih dovoljenj za goveje in telecje meso (UL L 115,
29.4.2008, str. 10).

(*®) Uredba Komisije (ES) §t. 412/2008 z dne 8. maja 2008 o odprtju in upra-
vljanju uvozne tarifne kvote za zamrznjeno goveje meso, namenjeno za
predelavo (UL L 125, 9.5.2008, str. 7).

(*) Uredba Komisije (ES) §t. 431/2008 z dne 19. maja 2008 o odprtju in upra-
vljanju uvozne tarifne kvote za zamrznjeno goveje meso z oznako KN 0202
in proizvode z oznako KN 02062991 (UL L 130, 20.5.2008, str. 3).

(*%) Uredba Komisije (ES) §t. 748/2008 z dne 30. julija 2008 o odprtju in upra-
vljanju uvoznih tarifnih kvot za zamrznjene rebrne dele trebuSnih prepon
govejih zivali, ki spadajo v tarifno oznako KN 02062991 (UL L 202,
31.7.2008, str. 28).

(®") Uredba Komisije (ES) s§t. 1067/2008 z dne 30. oktobra 2008 o odprtju in
zagotavljanju upravljanja tarifnih kvot Skupnosti za navadno psSenico kako-
vosti, ki ni visoka kakovost, iz tretjih drzav in o odstopanju od Uredbe
Sveta (ES) §t. 1234/2007 (UL L 290, 31.10.2008, str. 3).

(*?) Uredba Komisije (ES) §t. 1296/2008 z dne 18. decembra 2008 o dolocitvi
podrobnih pravil za uporabo tarifnih kvot za uvoz koruze in sirka v Spanijo
in uvoz koruze na Portugalsko (UL L 340, 19.12.2008, str. 57).

(*) Uredba Komisije (ES) §t. 442/2009 z dne 27. maja 2009 o odprtju in upra-
vljanju tarifnih kvot Skupnosti v sektorju prasi¢jega mesa (UL L 129,
28.5.2009, str. 13).

(*) Uredba Komisije (ES) $t. 610/2009 z dne 10. julija 2009 o dologitvi
podrobnih pravil za uporabo tarifne kvote za goveje in tele¢je meso s pore-
klom iz Cila (UL L 180, 11.7.2009, str. 5).
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st 891/2009 (3%), (ES) &t. 1187/2009 (¢) in (EU) §. 1255/2010 (¥7) ter
izvedbene uredbe Komisije (EU) &t 1273/2011 (*%), (EU)
§t. 480/2012 (3°), (EU) st. 1223/2012 (%), (EU) §t. 82/2013 (*1), (EU)
st 593/2013 (), (EU) 2015/2076 (), (EU) 2015/2077 (%), (EU)
2015/2078 (5, (EU) 2015/2079 (*), (EU) 2015/2081 (/) in (EU)
2017/1585 (*8) se razveljavijo.

Vendar se navedene uredbe in izvedbene uredbe Se naprej uporabljajo
za uvozna in izvozna dovoljenja, ki so bila izdana na njihovi podlagi,
do poteka veljavnosti navedenih uvoznih in izvoznih dovoljen;.

(®) Uredba Komisije (ES) $t. 891/2009 z dne 25. septembra 2009 o odprtju in

upravljanju nekaterih tarifnih kvot Skupnosti v sektorju sladkorja (UL L 254,
26.9.2009, str. 82).

(*%) Uredba Komisije (ES) $t. 1187/2009 z dne 27. novembra 2009 o posebnih
podrobnih pravilih za uporabo Uredbe Sveta (ES) st. 1234/2007 glede
izvoznih dovoljenj in izvoznih nadomestil za mleko in mleéne izdelke
(UL L 318, 4.12.2009, str. 1).

(*7) Uredba Komisije (EU) §t. 1255/2010 z dne 22. decembra 2010 o dologitvi
podrobnih pravil za uporabo uvoznih tarifhih kvot za proizvode ,,baby beef* s
poreklom iz Bosne in Hercegovine, Hrvaske, Nekdanje jugoslovanske repu-
blike Makedonije, Crne gore in Srbije (UL L 342, 28.12.2010, str. 1).

(*®) Izvedbena uredba Komisije (EU) $t. 1273/2011 z dne 7. decembra 2011 o
odprtju in zagotovitvi upravljanja nekaterih tarifnih kvot za uvoz riza in
lomljenega riza (UL L 325, 8.12.2011, str. 6).

(*) Izvedbena uredba Komisije (EU) §t. 480/2012 z dne 7. junija 2012 o odprtju in
upravljanju tarifnih kvot za lomljen riz s tarifno oznako KN 10064000 za proiz-
vodnjo pripravkov hrane s tarifno oznako KN 19011000 (UL L 148, 8.6.2012,
str. 1).

(*%) Izvedbena uredba Komisije (EU) §t. 1223/2012 z dne 18. decembra 2012 o
dolocitvi podrobnih pravil za uporabo uvozne tarifne kvote za Zivo govedo s
tezo, ki presega 160 kg, in s poreklom iz Svice, doloenih s Sporazumom med
Evropsko skupnostjo in Svicarsko konfederacijo o trgovini s kmetijskimi proiz-
vodi (UL L 349, 19.12.2012, str. 39).

(*") Izvedbena uredba Komisije (EU) $t. 82/2013 z dne 29. januarja 2013 o
dolo¢itvi podrobnih pravil za uporabo uvozne tarifne kvote za posuseno
goveje meso brez kosti s poreklom iz Svice (UL L 28, 30.1.2013, str. 3).

(*) Izvedbena uredba Komisije (EU) §t. 593/2013 z dne 21. junija 2013 o
odprtju in upravljanju tarifnih kvot za visokokakovostno sveze, hlajeno in
zamrznjeno goveje meso in za zamrznjeno bizonje meso (UL L 170,
22.6.2013, str. 32).

(¥) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2076 z dne 18. novembra 2015 o
odprtju in upravljanju uvoznih tarifnih kvot Unije za sveze in zamrznjeno
svinjsko meso s poreklom iz Ukrajine (UL L 302, 19.11.2015, str. 51).

(**) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2077 z dne 18. novembra 2015 o
odprtju in upravljanju uvoznih tarifnih kvot Unije za jajca, jajéne proizvode
in albumine s poreklom iz Ukrajine (UL L 302, 19.11.2015, str. 57).

(*) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2078 z dne 18. novembra 2015 o
odprtju in upravljanju uvoznih tarifnih kvot Unije za perutninsko meso s
poreklom iz Ukrajine (UL L 302, 19.11.2015, str. 63).

(*%) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2079 z dne 18. novembra 2015 o
odprtju in upravljanju uvozne tarifne kvote Unije za sveZze in zamrznjeno
goveje in teleéje meso s poreklom iz Ukrajine (UL L 302, 19.11.2015,
str. 71).

(*7) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/2081 z dne 18. novembra 2015 o
odprtju in upravljanju uvoznih tarifnih kvot za nekatera zita s poreklom iz
Ukrajine (UL L 302, 19.11.2015, str. 81).

(*%) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2017/1585 z dne 19. septembra 2017 o
odprtju in upravljanju uvoznih tarifnih kvot Unije za sveze in zamrznjeno
goveje in telecje ter prasicje meso s poreklom iz Kanade in o spremembi
Uredbe (ES) $t. 442/2009 ter izvedbenih uredb (EU) §t. 481/2012 in (EU)
§t. 593/2013 (UL L 241, 20.9.2017, str. 1).



02020R0760 — SL — 01.05.2024 — 003.001 — 22

Clen 26
Prehodne doloc¢be

Organ za izdajo dovoljenj lahko v prvih dveh obdobjih tarifnih kvot, za
kateri se uporablja ta uredba v skladu s ¢lenom 27(2), referenc¢no koli-
¢ino iz €lena 9 dolo¢i v skladu z zadevnimi razveljavljenimi uredbami iz
¢lena 25.

Kadar v enem ali obeh obdobjih tarifnih kvot pred prvim obdobjem
tarifnih kvot, za katerega se uporablja ta uredba v skladu s ¢lenom
27(2), tarifna kvota, za katero se uporablja zahteva glede referencne
koli¢ine iz ¢lena 9, ni bila v celoti uporabljena, se lahko izvajalci
odlo¢ijo, da dolocijo svojo referen¢no koli¢ino, bodisi v skladu s ¢lenom
9(1) bodisi z uporabo dveh zadnjih predhodnih obdobij tarifnih kvot,
v katerih je bila tarifna kvota v celoti uporabljena.

Clen 27

Zacetek veljavnosti in uporaba

1. Ta uredba zacne veljati sedmi dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

2. Ta uredba se uporablja za obdobja tarifnih kvot, ki se za¢nejo s
1. januarjem 2021.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh
drzavah ¢lanicah.
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PRILOGA 1

Vzorec izjave o neodvisnosti iz ¢lena 12

Navodila za izpolnjevanje izjave

(1) V oddelku A navedite informacije o tarifni kvoti, na katero se nanasa izjava

0 neodvisnosti.

(2) V oddelku B oznacite ustrezno okence.

(3) V oddelku C navedite ime izvajalca, Stevilko EORI, datum in kraj podpisa
ter podpis pristojnega (izvr$nega) direktorja izvajalca.

A. ZADEVNA TARIFNA KVOTA

Zaporedna Stevilka tarifne kvote

Oznaka(-e) KN

Poreklo proizvodov (1)

B. NEODVISNOST 1ZVAJALCA

Vlagatelj zahtevka za navedeno zaporedno Stevilko tarifne kvote izjavlja, da:

1. Vlagatelj ni povezan z drugimi pravnimi | oznaliti okence, kot je
ali fiziénimi osebami, ki so vlozile zahtevek | ustrezno

za isto zaporedno Stevilko tarifne kvote, kot

je dolo¢eno v ¢lenu 11 Delegirane

uredbe (EU) 2020/760.

2. Vlagatelj je povezan z drugimi pravnimi | oznaciti okence, kot je
ali fizi€nimi osebami, ki so vlozile zahtevek | ustrezno

za isto zaporedno Stevilko tarifne kvote, kot
je doloteno v ¢lenu 11 Delegirane
uredbe (EU) 2020/760.

Vlagatelj redno opravlja bistvene gospo-
darske dejavnosti za tretje osebe v smislu
Clena 11(3).

Vlagatelj je razkril fiziéne ali pravne osebe, s
katerimi je povezan, v elektronskem sistemu
LORI v skladu s ¢lenom 11(4).

C. PODATKI O 1ZVAJALCU

Ime

Stevilka EORI

Datum in kraj

Podpis

Vloga podpisnika v podjetju

(") Izpolnite samo, &e je poreklo blaga obvezen element v zahtevku za dovoljenje.



PRILOGA 11

Informacije, ki jih je treba predloZiti v zvezi s predhodno obvezno registracijo iz ¢lena 13

EORI gospodarskega subjekta

Identiteta gospodarskega subjekta

v

Ime podjetja

Naslov sedeza: ulica

Naslov sedeza: hi$na Stevilka

Naslov sedeza: postna Stevilka

Naslov sedeza: kraj

Naslov sedeza: drzava

Naslov operativnega urada: ulica

Naslov operativnega urada: hisna Stevilka

Naslov operativnega urada: poStna Stevilka

Naslov operativnega urada: kraj

Naslov operativnega urada: drzava

Telefonska Stevilka

Elektronski naslov za komuniciranje z organi za izdajo dovoljenj in carinskimi organi drzav ¢lanic

Pravni status

viv(v|(v v vy V| V|V Vv VvVvVvVvHy

Glavna gospodarska dejavnost izvajalca

Dokazilo o bistveni gospodarski dejavnosti gospodarskega subjekta

| 2 PriloZen izpis iz poslovnega registra ali enakovreden dokument v skladu z veljavno nacionalno zakonodajo

Prilozeni najnovejsi revidirani letni obracuni (Ce obstajajo)

PriloZena najnovej$a bilanca stanja

Prilozeno potrdilo o DDV

\ AR ARAR

Dodatni dokumenti, ki jih je treba naloziti na podlagi zahtev organa za izdajo dovoljenj po pojasnitvi
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Izjava o neodvisnosti v skladu s ¢lenom 12 Delegirane uredbe (EU) 2020/760

Seznam zaporednih Stevilk tarifnih kvot in kratek opis

Izberite moZnost ,,da“, ¢e ste vloZili zahtevek za tarifno kvoto,
in mozZnost ,ne*“, ¢e niste vlozili zahtevka za tarifno kvoto.

Izjava o neodvisnosti
Prilozite, ¢e ste v prej$njem stolpcu izbrali moznost ,,da“

>

Referen¢na Kkoli¢ina

Navedite referen¢no koli¢ino za naslednje tarifne kvote:

Zaporedna S$tevilka tarifne kvote Referen¢na koli¢ina (v kg)

Obdobje TK,
na katero se nanasa

referen¢na Koli¢ina — zacetek

obdobja

Obdobje TK,
na katero se nanasa
referen¢na Koli¢ina — konec
obdobja

Osebe iz podjetja, ki so pooblas¢ene za vloZitev zahtevka za dovoljenje v imenu izvajalca

Izvajalec mora predloziti seznam oseb iz podjetja, ki so pooblas¢ene za vlozitev zahtevka za dovoljenje v njegovem imenu, za zgoraj navedene tarifne kvote.

Priimek Ime Datum rojstva Kraj rojstva

Osebni dokument

Stevilka osebne izkaznice/
potnega lista

Spremni dokumenti za pooblastitev

LastniSka struktura gospodarskega subjekta

Vrsta lastniStva (izvajalec mora izbrati pravilno moZnost)

Ce je lastnik podjetje:

Vloga v izvajalcu (npr. edini

- EORI podjetja Ime podietia Naslov sedeZa: | Naslov sedeZa: | Naslov sedeZa: | Naslov sedeZa: | Naslov sedeZa: | Telefonska E-naslov lastnik, partner, glavni delnicar | Poslovni regi-
(¢e obstaja) podjety ulica hi$na Stevilka | poStna Stevilka drzava Stevilka (veé¢ kot 25 % delnic ali nadzorni ster
delez) itd.)
>
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Ce je lastnik fizi¢na oseba:

Stevilka osebne izkaznice/ Vloga v izvajalcu (npr. edini lastnik, partner,
] Priimek Ime Datum rojstva Kraj rojstva Osebni dokument otnesa lista glavni delnicar (ve¢ kot 25 % delnic ali
potneg nadzorni dele?) itd.)

Izvajalec mora predloZiti informacije o pravnih osebah, ki so vloZile zahtevek za zgoraj navedene tarifne kvote in so povezane z navedenim izvajalcem v smislu ¢lena 11 Delegirane
uredbe (EU) 2020/760

Naslov sedeza: | Naslov sedeZa: | Naslov sedeZa: | Naslov sedeZa: | Naslov sedeZa: Telefonska

ulica hiSna Stevilka | posStna Stevilka kraj drzava Stevilka E-naslov Pravni status Povezava

| EORI podjetja | Ime podjetja

Izvajalec mora predloziti informacije o fizicnih osebah, ki so vloZile zahtevek za zgoraj navedene tarifne kvote in so povezane z navedenim izvajalcem v smislu ¢lena 11 Delegirane
uredbe (EU) 2020/760

] Priimek Ime Datum rojstva Kraj rojstva Osebni dokument Stevilka osebne 'lzkazmce/ Povezava
potnega lista

Vodstvena struktura gospodarskega subjekta

Navedite osebe, ki opravljajo funkcijo ¢lana upravnega odbora/izvrSnega direktorja/finanénega direktorja (po potrebi) ali podobne vloge v vodstveni strukturi izvajalca. Zagotovite, da so podatki v
spodnji preglednici skladni z informacijami iz dokumentov, predlozenih kot dokazilo o bistveni gospodarski dejavnosti. Ce se v spodnji preglednici navedejo nepravilne ali nepopolne informacije, se
uporabijo kazni iz ¢lena 15 Delegirane uredbe (EU) 2020/760.

| Priimek Ime Datum rojstva Kraj rojstva Osebni dokument Stevilka osebne }zkazmce/ Funkcija v podjetju
potnega lista
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Za nadaljevanje postopka za registracijo se morate strinjati z naslednjimi izjavami:

(1) Predlozene informacije so pravilne, popolne in posodobljene. Zavedam se, da se v primeru predlozitve nepravilnih ali nepopolnih informacij ali informacij, ki niso posodobljene, uporabijo kazni iz
¢lena 15 Delegirane uredbe (EU) 2020/760.

(2) Soglasam z razkritjem informacij Komisiji, carinskim organom in organom za izdajo dovoljenj drzav ¢lanic.

(3) Zavezujem se, da bom v primeru sprememb strukture pravnega subjekta pravocasno predlozil posodobljene informacije v skladu s ¢lenoma 12 in 13 Delegirane uredbe (EU) 2020/760.

| Potrdite, da se strinjate z zgoraj navedenimi izjavami:
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